3000/4 Art. 1707
3500/4 Art. 1709

DE Betriebsanleitung SK Navod na obsluhu
Gartenpumpe Zahradné Cerpadlo

EN Operator’s manual EL Odnyieg xpnong
Garden Pump AVTAia KN\ TTOU

FR Mode d’emploi RU MHCTpYKUMA NO 3KcnnyaTauum
Pompe de surface pour arrosage CapnoBbln HAcoC

NL Gebruiksaanwijzing SL Navodilo za uporabo
Besproeiingspomp Vrtna Crpalka

SV Bruksanvisning HR Upute za uporabu
Bevattningspump Vrtna pumpa

DA Brugsanvisning SR/ Uputstvo za rad
Trykpumpe BS Bastenska pumpa

FI  Kayttoohje UK IHcTpyKUia 3 ekcnnyaTtauii
Puutarhapumppu Caposi Hacocw

NO Bruksanvisning RO Instructiuni de utilizare
Hagepumpe Pompa de gradina

IT Istruzioni per I'uso TR Kullanma Kilavuzu
Pompa da giardino Bahce pompasi

ES Instrucciones de empleo BG WHcTpyKuMA 3a eKkcnnoartauuna
Bomba para jardin [pagnHcka nomMna

PT Manual de instrucoes SQ Manual pérdorimi
Bomba de Jardim Pompé kopshti

PL Instrukcja obstugi ET Kasutusjuhend
Pompa ogrodowa Aiapump

HU Hasznalati utasitas LT Eksploatavimo instrukcija
Kerti szivattyu Sodo siurblys

CS Navod k obsluze LV LietosSanas instrukcija

Zahradni Cerpadlo

Darza suknis
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DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn
diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile
verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said products
have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d’entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze pro-
ducten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dar produkterna inte
har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkénd servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erklaerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pagesl-
dende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyn& on muiden
kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kéytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati
dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali

0 autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los
dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nédo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione
na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme
GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszdgi termékszavatossdgi térvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért,
amelyek valamely GARDENA dltal jovahagyott szervizpartner dltal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely sordn nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy
a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovednosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich,
kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity origindlni néhradni dily GARDENA

nebo nahradni dily autorizované spolec¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené
nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spoloc¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité

diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn mpoidvrog

Zuuq)wvcx ye Tov vapucxvmo VOUO rrep| Eueuvnc yiaTa [MpoidvTa, e To ncxpov én)\mvouue PNTWS OTI dev cxnoésxoucxom KGUICX subuvn yia TU)(OV {nuieg Tou
TTPOKUTTTOUV QMO TQX TMPOTOVTA POIG AV QUTA dev sxouv EMOKEUOOTEI OWOTA QMO KATIOIOV EYKEKPIUEVO CUVEPYATN eMOoKeuwv TNG GARDENA 1 edv dev xouv
xpnoiporoinBei auBevTika eEapTnuoTa GARDENA 1) eEapTnuoTa eykekpipeva amd Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca
V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke, izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za skodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, ¢e teh niso ustrezno
popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izricito izjavljujemo kako ne prihvaéamo nikakvu odgovornost za oste¢enja na nasim proizvodima nastala
uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava
GARDENA.

RO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au
fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OtrosopHocT 3a Bpeaun, npuynHeHM OT CTOKM

CbrnacHo repmMaHckmAa 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUUYMHEHN OT CTOKW, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETH,
NPUYNHEHN OT HalWWTe NPOAYKTH, ako Te He ca Buan NpaBuMIHO PeMOHTMPaHK oT ogobpeH oT GARDENA cepBur3 1nm ako He ca M3MNoA3BaHn OPUrMHaIHN YacT Ha
GARDENA vnn yactn, ogobpeHn ot GARDENA.

ET Tootevastutus
Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need
tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezitros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, lietojot musu izstradaju-
mus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,

kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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EL

MeT&PPAON TWV TPWTOTUTIWV 03NYIWV XPHONG.

AUTO TO TTPOIOV ETITEEMETAI VA XPNOILO-

moleiTal arto TIAIOIA AVW TWV 8 ETWV

KOOWC Kol oo GTOWO e PEIWHEVEC TIC
(PUOIKEC, aoONTIKEC 1) BIavVOoNTIKEC IKAVOTNTEC N
He eAASIYN TTIEIpOC KAl YVWOEWY, PpOOOV ETTITN-
POUVTAI I EXOUV eVNUEPWOE! VIO TV AOPAAN
XPNON TOU TTIPOIOVTOC KO TOUC eVOSXOUEVOUC KIV-
duvoug. Ta maudia dev eMTPEMETAI VA TIAICOUV e
TO TTPOIOV. O KABAPIOUOC KOl Ol EPYO0IEC OUVTA-
OPNONC TTIOU eKTEAOUVTOI OTTO TOV TIEAGTN OgV eTTl-
TPETIETAI VO EKTEAOUVTOI OTTO N EMITNEOUPEVD
maudId. ZuvIOTOUPE TN XENOoN TOU TTPOIOVTOC
LIOVO yIot GTOHIOL GV TV 16 ETWV.
Mn xpPnoIPoTIoIEiTE TTIOTE TO TIPOIOV OTAV £i0TE
KOUPOIOUEVOI, GPPWOTOI I KATW OTIO TNV STTIPEON
OIVOTTVEUHIOTOC, VOPKWTIKWY 1 POOUAKWY.

MpoBAemouevn xpron:
AuTn n avtAia kAMou TNG GARDENA £xel oxedIooTe! VI epOCITEXVIKN
XPron OTO OTTiTI KAl OTOV KATTO.

Kard mn xenon TG avTAiog we evioxuon Tng Tmeongn KeyIoTn
E0WTEPIKN TTieon dev EMTPEMETAI VO UriepRaivel Ta 6 bar (meupd
meong). Mpemel va TpooBeoeTe TNV Meaon TNG AvTAIOG Pe TNV vea
augnuevn mson.

e [a map&deiyua: MNigon otnv Bpuon = 2,4 bar,
max. MeyioTn mieon Tng avtAiag krmou 3000/4 = 3,6 bar,
SuvoAikn migon = 6,0 bar.

Yypc mou avrAouvrai:

H avTAia knmou GARDENA pmopei va xpnoigorioin®ei yia Tnv mpowenon
UToYEIwV USATWY Kail opBpiwv USATWY, VepoU OIKTUOU KOl XAWPIWUEVOU
vePOU.



MPOZOXH! H avTAix kmmou TnG GARDENA dgev £xel oXedIxoTei yIx
ouvexn AeIToupyid (m.X. BIOUNXAVIKEG EPAPHOYEG, OUVEXNG XVAKU-
KAwon vepou). AIBPWTIKEG 0UCIEC, KXUCIUX I OUGIEG TTOU pTTopEi
VX TPOKXAECOUV eKPREEIG (TT1. X. Bevdivn, TETPEAXIO, DIXPOPX SIx-
AUTIK&), OXAXOCIVO vEPO I TTOTH eV TTPETEI VX XVTAOUVTXI XTTO TIG
avTAieg auTEG. H OeppoKpaoix Tou uypou TTPoG &vTAnon dev mpé-
el va §emepva Toug 35 °C.

1. AZDAAEIA

ZHMANTIKO!
AixB&oTe TIG 03nyYieg XPAONG TTPOCEKTIKA KXl PUAKETE TIG YIX VA TIG
d1xB&leTe XPYOTEP.

A KINAYNOZ! HAekTpomAnEia!

Kivduvog TpXUPOTIONOU a1mo nAekTpommAnSia.

- ByadeTe mAvToTe TNV AvTAIG QMO TNV TTRICA TIPIV TNV YEUIOETE pE VEPO, UETA
TNV XPron, 0Tav KaT Sev MAEel KOAX 1) KATA TNV OUVTHPNnon.

A KauTo vepo!
Kivduvog eykauporog!

Av n avTAia AeIToupyei yIx TTEPICOOTEPO A0 5 AETIT! e KAEIOTH TV

££000 vePOU, TO VEPO OTO ECWTEPIKO TNG UTTOPEI V& OepuavOei. YITpxel

KivduvoG v KOEeiTe pe To {e0TO vepo!

= Mnv agnveTe TNV avTAix va AeiToupyei pe KASIoTr £€5080 YIX TIEPICCO-
TEPO AT 5 AeTIT.

Ze TIePITITWOoN TTOU OTXHUAKTRGCEI N TIXPOXH VEPOU OTNV MAEUPK €10030U

NG avTAixG, TO vePO TTOU BPICKETAI HEOX OTNV AVTAiX UTTOPEi V& uTTEp-

Oeppav Ogi Ko HOAIG EEXEINIOEI VX TIPOKXAEDEI EYKRXUPATA.

- By&ATe TNV avTAix 1m0 TO PEUPX, XPAOTE TO VEPO VX KPUWOE! KXI
BeBauwOeiTE OTI N TXPOXT VEPOU AEITOUPYEI KAVOVIKX TIPIV OUVOECETE
Ko TT&AI TRV QvTAicl 0TO peUpa.

Xwpog eykaraoraong

A KINAYNOZ!

Kivduvog TpaupaTiopou oo nAekTpomAngia.

To mpoidv MpEmel va TpoPodoTEITaI e PEUUO HECW AVTINAEKTPOANEIOKOU
SioKkoTTn (RCD) e PEYIoTO OVOUGOTIKO pelpa amdleuéng 30 mA.

H avTAia dev emTpEmeTan va Xpnoigorioindsi oTav BpiokovTal ATopa UEoa GTO
vepo. H avtAia mpemer va maTdel oe oTadepo Kall 1010 ONPEIo, TTPOOTATEUPEVO
amno vepd. BeRaiwbeite 0TI dev UTGipXe! KivOUVOG VO TTIECEI N avTAIG OE vepo.
BeBaiwBeiTte OTI UTIAPXE! IKAVOTTOINTIKA OTTOCTOGON (TOUAGKIGTOV 2 [) UETAEU
TNG AVTAIOG KOl TOU UYypoU TTpo¢ &vtAnon. Q¢ emmAEoV aopAAeIn UTopel va
XpnolgoroinBei emong eyKeKPIPEVOG SIGKOTITNG TTPOOTACIONG OTOUWV.

- Mo MPOOOBETOUC UNXOVIOUOUG GOPaASiag, MapakahoUuue cupBouleubeite

TOV NAEKTPOAOYO 0OC.

J€ MePITTWOoN TIoU OUVOEDETE TNV QVTAIG PE TNV TTOPOXT VEPOU, TNEMOTE TOUG
KOVOVIOHOUG UYIEIVAG TNG TIEPIOXNAG OOC WOTE Vo eurodioeTe TNV GvTAnon un
nmooIJou vepou.

- JupBouleubeiTe KATOIOV EI0IKO OTO BEUATA UYIEIVAG.

MrmoAavréda

EAeyETe Tnv T&ON Tou SIKTUOU. H TAoN TIoU avaypd@eTal TTAVW OTNV AVTAIO

TTPETE! VOl TAIPIGZE! e TNV TAon Tou SIKTUOU 00G.

SUpQwva pe Tnv odnyia DIN VDE 0620, To KaAWSIO TOU peUPATOC KAl N UIoi-

Aavtela dev TIPETTE! VL £XEl DIGTOWN MIKQOTEPN aMd eval KOAWSIO e AACTIXEVIO

riepiBAnpa karnyopiag HO7RN-F.

= Mnv UeTOPEPETE TNV QVTAIGL KPATWVTOG TNV OO To KoAwdIo. Mnv TpaBdTe
TO KOAQSIO VIO V& TN BYGAETE amd Tnv mpida.

Xtnv AuoTpia

27NV AuoTpic N NAEKTPIKI) OUVGEDN TIOETE! VOl OVTOTTOKIVETAI OTO TIPOTUTTO
OVE-EM 42, T2 (2000)/1979 § 22 cUppwva e § 2022.1. SUppwva e To TTRO-
TUTTO QUTO 01 GVTAIEG VIO XProN O€ TIIOIVEG KO AILVOUASC KATIWV ETITREMETA
VO AEITOUPYOUV HOVO HEOW BIaXWPIOTIKOU PHETAOXNHATIOTH.

- MapakahoUpe ameubuvOeiTe oe eEEIBIKEUPEVO NAEKTPOAOYO.

Z1nv EABeTia
>nv EABeTia 01 ouokeueg mou oAAGTOUV BECEIC Kal XPNOIPOTTIOIoOUVTOI UTTaifpIq,
TTPETIEl VO OUVOEOVTAI JECW TTIPOOTATEUTIKOU SIOKOTITN PEUUOTOG OPGAUOTOGC.

OnTIKOG £Agyx0G

- Mpiv xpnoigoroinoeTe TNV avTAia, eAsy&eTe yia MOaveg OOPEG TNG AVTAIGG
KUPIWGC 0TO KOAWDIO TOU PEUUGITOG KO GTO PIC.

Mnv xpnaoiporoleite avTAia pe BAGBN.

- Edv d1amoTwoeTe omoladnmoTe ¢OopA, NV XPNOILOTIOINOETE TNV AvTAIQ,
aMG PEPTE TN VIO EASYXO 1 KOl ETTIOKEUNR OTO TEXVIKO TUNUa TNG GARDENA
) 0e £E0UCIODOTNHEVO KOTAOTNHO.

= Av urooTel {nUI& To KOAWSIO NAEKTPIKNG TIOPOXNG AUTNG TNG OUOKEUNG,
QUTO TTPETIEI VO QVTIKOTOOTOOE! MO TOV KATOIOKEUGOTH 1) TO TUAWG e&UTTn-
PETNONG MEAGTWY TOU ) VA ATOUO Je EPAUIAG TTPOCOVTA TIPOKEIUEVOU
VOl AroPeUXOoUV KivOUuvol.

IMpoooxn
- lMpooTaTewTe TNV AVTAIG oo T Boxr). Mnv Tnv xpnoigoroleite o Bpeyue-
VEG I UYPEC TTEPIOXEGC.

Mo unv Aeiroupyei N avTAia oe kevod, BeBaiwbeite 0TI To AAOTIXO £10030U €ival
OUVEXWG BUBICUEVO PECT OTO LYPO.
- lMpiv and kK&Oe xprion yepioTe TNV avTAia TNV UMiepxeiAion pe mepimou

2 w¢ 3 It Tou UypoU TTIPOG AVTANON.
EGv unGipXouv UEoa OTO PETOPEPOUEVO UYPO AUPOG KO GAAGL UNIKGE TTOU Tpi-
Bouv, N pBop& Ba eival peyaAUTEEN KOl B PEIWOE N amddoon.
- EGv TO vepo mepIgxel TTOAU GUPIO, VO XPNOILOTTOIEITE TTPOPIATPO OVTAICC.
Mnv avTAeiTe BPQOUIKO VEPO, TIOU TIEPIEXE! TTIETPEC, TEUKORBEAOVEG KATT UTTOPEI
VO TIPOKOAEOETE BAGRN OTNV AVTAIGK.
= Mnv avTAgiTE BPWHIKO VEPOD.
H eAdiotn por ivan 90 I/hr (= 1,5 It/min). Mnv xpnoiporoleite eExpThuaTa
TOTIOMATOG PE PIKPOTEPN PON Vepou.
KINAYNOZ! AuTo TO TTp0idv Tapayel NAEKTPOUayVNTIKO Tiedio KaTa Tn SItp-
KEIX AeITOUPYIaG. AUTO TO Tedio UMOPEI UTTO OPICHUEVEG OUVBNKEG VAl ETTNPEX-
0l TN ASITOUPYIO eVEPYNTIKWY N TTAONTIKGV IGTPIKWY EUPUTEUMGTWY. Mo var
QMOKAEIOTEI 0 KIVOUVOG KATOOTAOSWY TTOU UTTOPOUV Vo 08nynoouV o GoRa-
POUG 1 BAVEOIIOUG TPAUHATIOUOUG, T ATOUO UE IOTPIKO EMPUTEUHC TTPETTE!
TPIV Ao TN XPrON TNG OUOKEUNG VO OUPBOUAEUTOUV TO YIATPO TOUG 1) TOV
KOTOIOKEUQOTI TOU EPPUTEULATOG.
KINAYNOZ! Mikp&t eEQpTAUOTA UMOPOUV VO KATATIOB0UV EUKOAX. Tat HIKP&
moudIG PMmopel var UTTooTOUV aopUEIa oo TNV MAGCTIKT) OOKOUAG. KpaTnoTe Ta
maISIA OKPIG KOTA TN SIGPKEI TNG CUVAPHOAOYNONG.

2. OEzH ZE AEITOYPTIA

Eykardaoraon tng avrAiag:
EmAsETe eva onpeio 1010 Kal 0TaBEPO YIa VO eEA0PANCETE AOPOAT| KOl
0wWOoTH AeiToupyia TNG AVTAIGG.

- BeBaiwbeite 0TI UMAPXE! IKAVOTIOINTIKI OTTOOTAON (TOUAGXIOTOV 2 L)
UETAEU TNG OVTAIGG KO TOU UypOoU TTPOG GvTANnon.

H avTAia TPETTel Vol TOMOBETEITAI O eVal ONUSIO g UEIWUEVN VYPOCIOL
aEePa KAl ETTOIPKI AePIoUO OTNV TTEPIOXM TNG EYKOTH G OEPIOUOU.

H amooTaon mpog Ta TOIXWHGTO TIPETEl VO eival TOVAGKIOTOV 5 cm.
MEow TNG EYKOTING OePIOUOU eV EMTPEMETAI VO AVAPPOP&TAI
pumavon (IT. X. 3UKOG 1 XWUO).

Zuvdeaon Tou AxaTixou avappopnong [Eik. I1]:

Mnv xpnoiuomoiNoeTe AMAOUG CUVOECUOUG e TO AGGTIXO
aAvVOPPOPNONG. XPNOILOTIOINGTE AAOTIXO AVOIPPOPNONG AVEEKTIKO OTO
kevo, T.X. GARDENA A&oTixo avappopnong Kwd. 1411.

o VO PEIWOETE TO XPOVO QvaippOPpNoNG, 0OC CUVIOTOUE VO XPNOIHO-
TolgiTE AAOTIXO AVaPPOPNONG pe BAABIO QVTETIOTPOPNG, WOTE VO PNV
adeIddel QUTOHOTA TO AGOTIXO AVAPEOPNONG OTAV OTAUOTA N AVTAIC.

1. MPOCOPUOCTE AEPOOTEYWE EVO AVOEKTIKO AAOTIXO QvaippOPNoNng
oTo ouvdeopo (D Tou BpiokeTal oTnV gicodo TNG avTAiag @.

2. OTtav avTAgiTe UypPO Ao UWOC PEYOAUTEPO TWV 4 M, OTEPEWOTE TO
AaoTIXo avappognong @ m.x. d0Te To 0g eval EUAIVO TTAIOOOAO.
Me autov Tov Toomo n aviAia dev onKwvel To BApog Tou AGOTIXOU
avappOPnong.

2uvdeon Tou Aaartixou E6dou [Eik. 12]:

H avTtAia 3500/4 £xel 2 ouvdeoeic 3)/@ oTnv MAsup& TTeonc.

H pn xpnoluoroloupevn oUvOEon TNG GVTAIGC TTPETTE! VOl KASIOTSI g TO
mwua @ 1ou propel va EgRI0wWOEI yia TN oUVOEDN 2 CWANVWV.

O1 £€0d01 TNG avTAiag B)/@ exel ouvdeopo Pe omneipwua 33,3 mm (G1"),
OTO omoio propeite va ouvdeoeTe AdoTixo 13 mm (1/2"), 16 mm (5/8")

N 19 mm (3/4"), xpnoIHoToIWVTAG Toug cuvdeououc GARDENA.

Mia KaAUTEPN armddo0on TNG AvTAIAG EMTUYXAVETAI e oUVOEDN

owAfvewv 19 mm (8/4") oe cuvduoaopd pe 1.X. GARDENA oeT ouvdeong

avTAioG ap. €idoug 1752, ) owAnvwy 25 mm (1")-pe ToxuoUvdeouo ue

owTepIKO omeipwua TNG GARDENA ap. €idoug 7109/ cwAnvag ue

Tayxudouvdeouo ap. idoug 7103.

- >SuvdeaTe To AAoTIX0 £€600U 0TO CUVdEaUO ® oTnv ££000 TNC
avtAiog @)/@.

Se mapAMnAN ouvdeon avw Twv 2 (3000/4 mavw ard 1) cwArves/

OUVOEOUOUG OGG CuvIoToUPE TN XPnon Twyv diavouswy TG GARDENA

ue 2 i 4 ouvdEoelg, ap. eidoug 8193/8194, GARDENA BaABidx

2 cuvdéoewv, ap. €idoug 940 mou pmopouv va BIdwOoUv areubeiag

oTNn ouvdeon TNG MAeupPAC Tieong @)/@.

3. XEIPIZMOz

reupioua Tng avrliog [Eik. 01/02]:

A KINAYNOZX! HAekTpommAn&ia!
Kivduvog TpXUHMATIGHOU o1mo nAeKTpomAnia.
- By&ATe TNV avTAia &X1mo TNV TIPidox TIPIV TNV YEUIoETE.
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A MPOXZOXH! AciToupyict OTO KEVO.

- Mpiv AeiIToupynoel n avtAic, yEUioTe HEXPI TIAVWL TNV XVTAI
Je mepimou 2 - 3 It amé To uypPO TTPOG &GvVTANRON.

1. ZeR10w0Te pe To Xep! TN Rida ® oTo Kamaki doxeiou @.

2. XpnolyoriolnoTe Tov S0COUETPNTN Kail PIETE OTO Gvolyuo Tou doxei-
ou @ 2 -3 It ard To uypPO ToU Ba avTANBEl. H avTAia mperel va
yepioel eVvTEAWG, VIO Va pUYEI OTTO TO E0WTEPIKO TNG OAOG O GEPOG.

3. ZifTe pe 10 xep! 0og T Bida ® oTo Gvolyua Tou doxeiou @

(UNV XpNnolyoroInosTe epyoAsia).

4. AvoiETe evdexopevec BoABIOSC ppaynC OTOV aywyo TTeang
(ouvdedepEveg OCUOKEUES, OTOTT VEPOU KATT.).

5. AdeIdioTe TeAeing To vepo amod To AAoTIXo e£600ou (B, WOTE VOl UMopEi
va QUYEI 0 eYKAWRIOPEVOC OEPOC KATA TNV Avaippopnon.

6. BaATe To Buopa oTnv mipida.

7. KpoatroTe To owArva mieong & TouA. 1 UeTpo emave arod TNy avtAia
KOBETA TTIPOG Ta EMAVW, TTIEaTe Tov dlakorTn On/ Off ® (avaBer
0 O1akorTng On/Off) Kol TIEPIUEVTE UEXPI VO AVOPPOPOE! N GVTAIGI.

- E&v n avtAia dev AeiToupynoel JeT& omo mep. 5 AenTd,
oBnRoTe TV avTAix (mMEoTe Tov diakomTn On/Off (®)
(BAéme 6. ANTIMETQIMIZH BAABQN).

To avapePOUEVO UeYIoTO UWPOS AUTOAVAPPOMNONG TWV 7 PETPWY
ETTUYXAVETOI HOVO, OTAV N QVTAIG YEHIOTEl JEOW TOU OTOIOU TTANPW-
ong @ pexp! TNV UepXeiNIon Kol 0 OWARvag meong & KPOTISTAI OTO
SIGOTNUG QUTO KAl KOTA TN DIGPKEIC TNG GUTOAVAPEOPNONG TOCO
POC TA €AV, WOTE VO UNV UMOPEl Vo JIapUYEl TO UETAPEPOUEVO
PECO OO TNV avTAial JEOW TOU OwANVa Tieong ®.

4. ANOOHKEYZzH

O¢on ekToG Agitoupyiag [Eik. S1]:

ATIOONKEUOTE TNV OVTAICl O PEPOG TTPOOTATEUUEVO QMO TOV TTAYO TTPIV.
TNV TIPWTN TIOYWVIA.

1. Avoi&Te Tnv BaABida amooTpdyyiong .
H aviAia adeiadel.
2. AmobnkeUoTe TNV GVTAIOL £TOI WOTE V& TTPOCTATEUETAI GO
TNV TTOYQVIA.
Amoppiyn:
(ouppwva ue Tnv Odnyia 2012/19/EE)
To TP0oidV dev EMTPEMETAI VO QTTOPPITTETAI UEOW TWV KAVOVI-
KQV OIKIOKWY GrmopPIHUGTWY. MPEnel va amoppinTeTal oUPPWVO
Ue TIC 10XU0U0oEG TIPOSIAYPOPES TTPOOTACIOG TOU TEPIBGANOVTOG.
ZHMANTIKO!
- AmoppiyTe TO TIPOIOV HEOW TNEG UTINPEOING OVOIKUKAWGNG TNG
TIEPIOXNG OOC.

)¢

5. ZYNTHPHZH

H avTAia kAmmou TnG GARDENA Oev xpeIGleTal cuvTrenon.
KaBapiouog TnG avriiog:

[penel va kaBapileTe TNV avTAIG KABE POPG TTOU AVTAEITE XAWPIWHEVO
vEPO QMO TNV TOIVA.

1. AvtAgioTte (eoTO vepo (Uey. Beppokpaacia. 35 °C) TPOoOETOVTAG i0WG
EVOl OTTAAO KOBAPIOTIKO (IT.X UYPO OOTOUVI VIO THATA) KO ouvexileTe
Va OVTAEITE PEXPI TO vepOd TTOU QVTAEiTE va
Byel Kabapo.

2. AQaIpEaTE TUXOV UTTOAEILUOTO TNPWVTOC TOUG OXETIKOUG VOUOUG
TTOU 10XUOUV OTNV TIEPIOXT 0OG.

6. ANTIMETQINIZH BAABQN

Q KINAYNOZ! HAekTpomAn&ia!
Kiv3uvog TpXUPOTIONOU oo nAekTpommAngic.

- By&ATe TRV mpidx TNG AVTAIXG &XTTO TO PEUMX OTAV K&TI eV
el KXAK.

ZeumAokapil oua TG eTePwWTNG [Eik. T1]:

H ¢TepWTr urmopei Vo UMAOKAPE! armd 0UCOKPEUCH UIKPOAVTIKEIUEVWV.
TNV MepinTwon auTn:
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- [upioTe TN Rida TNC PTEPWTNC M pe eva KaToaRidl.
H pTepwtn 6a Eeunmlokapel augowa.

NpopAnpa Meavn airix Auon

H avTAia avappoga oEpa
0g Kamolo oUvdean.

H avrAia Aerroupyei
ahAa Dev avTAei

- MovaTe Toug oUVDEDLIOUG
0TV MASUPK OVOPPOPNONG
GOTE VO PNV UTIGPXE!
TIOYIDEUNEVOC BIEPQC.

- EAéyETe TV TAsupd
avapPOPNONG VIO TUXOV
(BOPEC KOl JOVOIOTE.

To A&oTIXO avapPOPNONG
¢xel pBapsi 1) xe1 dlappony.

- Tepiote TV avTAia
(Ke. 3. XEIPIIMOS).

Aev yepioate TNV avTAia Le
TO UYPO P0G GvTANON.

1. TepioTe TV ovTAioc
(Ke. 3. XEIPIZMOX).

2. Otav BaleTe o€ AsiToupyia TNV
avTAio KPATAOTE TO AGOTIXO
££000U 1 M KOTOKOPUQX OmO
™V avTAia, PEXPI Vo opyios!

n avappognon.

Ta AaoTixa avappoenaong TG GARDENA e&aopaAifouv mAnpwe
aepoateyr ouvdeon (BA. keg. 7. EEAPTHMATA).

To uypod pelyel omo To AKOTIXO
££000U KATG TNV ovaippoenon.

H Bida (6 oo doxgio D
eupavicel doppoge.

- EAéyETe TV povwon
(QVTIKOTOOTAOTE OV EiVON
amapaiTTo) KO OQIETE TNV
0Uvdeon (xwpic epyoheia).

0 ogpac dev pmopsi va
Blopuyel, n ypoppr £6d0u
eival KAEIOT 1 €xel peivel
vepo 010 A&aTIX0 £E000U.

- Avoi€Te evdexopeveg BaABIdEC
(PPAYNG OTOV BYWYO Teang
(.X. EYXUTAPOIC) 1} EKKEVQIOTE
TOV OWARVQ TIiEoNG 1 aIPE-
0TS TOV KOO TN DIGPKEIN TNG
avapPOPNONG amo TV avTAia:.

- Avoi&te TV avtAio Kol
TIEPIPEVETE TO TTOAU 5 AeTTd.

eV TIEPIPEVATE BPKETX TNV
avTAio vor avoigel.

To giATpo avappopnong

1 n BaABIda avTemaTpoPng
0T0 AXOTIXO OVaIPPOPNONG
£XOUV UAOKApEL.

- Kobopiare 10 QiATpO 1} TNV
Bo\Bidar avTEmaTPOPNC.

MoAU peydiho Uyog - MeiqoTe T0 Uyog
avappoenanG. avappoenong.

AV oVTIHETOMICETE DUOKOAIEG KOG TNV avOppo@Nnan, Xpnaolpiomol-
eioTe T AdoTIXOC ovappo@nang TN GARDENA pe BaABida
avtemotpo@nc ( BA. map. 7. EEAPTHMATA) Ko yepioTe omo

Tov SooopeTpnT (D TV OVTAiG e TO UYPO TTPOG AvTAnon,

TIpIV om0 KGBe xpron.

H avrhia douhever alAa
n anodoon N n mieon
EaQVIKa peIQveTal

To giATpo 0T0 CWANVQ
avoppOPNONG Exel PPAEe!.

- EAatTOTE TNV TOPOXT
otV £€000 XPNOIHOTIOIOVTAG
o BaABido eAEyxoU pong
GARDENA K. (2)977.

Briouhwpév QiATpo avaippo- - KoBapiote T0 iATpO 1) THV

(Qnong f oTom EMOTPOPNC. BoABida avTEMOTPOPIC.
Aioppor) oTnv TAeupd -> AlopBwote TV dioppon.
avoppoenone.

H pTepwTn xel PMAOKGpEL. -> EAeuBepaoTe TV OTEPWTH.

H avTAia dev Eekiva
1} OTAHATR amOTOPA

Dev €xel peupa. - EAéyETe TV mopoyr) Tou

PEUPATOC KOl To KOXAGDIOL.

0 BgppodiokOnTNG aoaAeing = 0 BgpIKOC DIOKOTTNG
QTEVEPYOTOINOE TOV KIVNTAPX £xel kheioel TV ovTAio

Aoyw umepBEppavonG/ AOyw umepBEpOVONG
unEPPOPTWONG. 1} UTIEPPOPTWONG.
HAekTpoAoyIko TPOBANpa. - I1eikte TV avTAioc o€ Evar amo

T 50U0I000TNUEVE OEPRIC
GARDENA.

Anpoupyia 8oplBou oTo
udpauliko nedio

& TepinTwon PeyaAng Mopoxng (.. avoIkTr ££030¢ 0wANva,
Xwpic ouvdedepévn ouokeun) dev amokAgieTal vor dnpioupyndei
80puBoc oto UdPaUAIK‘oTHRKA TNG avTAiag. O BopUBOC AUTOC
dev £xel Koo onpaoior kal dev mpokaAel BAGRN TG avTAiag.
Mropeite va diokoweTe To B0pUBO pie PIKP GAAAYT} TNC TIAPOXNG
(.X. eAa@pO Avolyuo/KAioIO piag ouvdEdEPEVNG OUOKEUNC).

EMOKeUEC EMTPEMETAI Vo EKTEAOUVTAI POVO Al Ta KEVTpa ZEPPIC
NG GARDENA KaB®¢ Kol oo eEEIBIKEUPEVOUG EPMOPOUC TTOU Eivatl
eZoucoiodotnpévol amd Tnv GARDENA.

2 YNOAEIZH: Z& GAAeg BAGBeg amcuBuvdeiTe oTo kKEvTpo 2EpPIC GARDENA.

7. EEAPTHMATA

GARDENA AdoTiya
avappognong

Aev TOOKIZETON, KOT'€MAOYT TIPOGPEPETA e TO PETPO, KWD. 1720/
1721 (19 mm (3/4")-/25 mm (1)) xwpic eEapTPOTO 0UVIEONC

1} o€ oTavTap pRKoc KWO. 1411/1418 KopmAé pe sEopTAUOT
0UvVdEONG.




Zivdeon owAijva Toc obvdeon oTnv TASUPGOVPPOPNONG. Kkwd. 1723/1724

avappopnong GARDENA

ZeT guvdeong avTAiag Ta gUvdeon oTnv MAeupa mieong. Kkwd. 1750/1752
GARDENA

GARDENA ®iAtpo [0 To AGOTIXO GVOPPOPNONG TIOU Kwd. 1726/1727/1728
avappopnong TWAOUVTaI IE TO ETPO.

GARDENA ®iATpo €10080U  YUVIiOTOTON OTOV TO UYPO TIPOC GVTANGH Ked. 1730/1731
avtAiag TiepIEXe! Ao,

GARDENA AiakomTng pie AutopaTa EeKIVA 1) oTapOTX TV AsiToupyio  Kwd. 1739

NAEKTPOVIKO HAVOHETPO NG avTAIBG avaAoya Pe TV TPEXOUOX
Tieon Aeimoupyiog. Me aopaeia amo
Aeimoupyio aTo Kevo.Mpénel vo TomoBeTnOe

o€ pio omo Tic duo E0douc.

GARDENA Mnxaviopog Kkwd. 1741
ao@algiag yio anopuyn

AeiToupyiag oTo kevo

A

GARDENA ZoAijvag
ouvdeong pe To
KEVTPIKO BikTUO

Mpootoelel TNV avTAia amo Tuxov BAKBEC
TIOU pmopei Vo TpokUwouv amo EAAeIpn
uypou.

H oopdieion KaTa oTeyvng AsiToupyiog

Oev pmopei va ouvdebei amaguBeiog oty
avTAio Ko Tp€mel Vo TomoBeTBei e Yiolo:
efopTnuoTo GARDENA 070 owAiva wnAng
Tigong.

AVOEKTIKOG 0TIV Tigon OWARVAG 0UVOEONG  Kwd. 1729
G avTAIOG PE TO KEVTPIKO DIKTUO.
Mnkog 0,5 m. Me BnAuko oUvdsopo

33,3 mm (G1) kou oTar BUO GKPOL.

8. TEXNIKA ZTOIXEIA

Avthia Kijou Movada TipR (kwd. 1707) Tipn (kwd. 1709)
OVOHOOTIKI 10XUC W 600 800

MéyioTn IkaveTnTa mapoxig I/h 3.100 3.600

Mgy. Nieon/ Mey. Upog

nopoxiic bar/ m 3,6/36 41/4

Méy. BaBog avappognong m 7 7

Mey. emTpenopevn

€0WTEPIKI MiEON bar 6 6

(mAeupd amddoong)

Taon nAekTpIKoU dIkTUOU/

ZuxvoTNTQ NAEKTPIKOU V(AC)/Hz 220 -240/50 220 -240/50
BiKTUOU

KaAGdio ouvdesong m 1,5; HO7RN-F 1,5; HO7RN-F
Bapog kg 6,5 7,0

Z1apn nxnTIKiG 1oxvog L, "

peTpnuévn / eyyunpévn dB (A) 76/79 77/ 81
ABepouoTnra k, 3 4

MégB0od0o¢ peTpnong oUuppwva pe: P 2000/14/EG

9. 2EPBIZ/EITYHZH

ZepPig:
MapokahoUpe eMmKoIvovNoTe de T dleuBuvon oTnyv Tiow oeAdA.

AnAwon gyyunong:

Se TepImTwon a&iwong eyyunong, dev emBapUVESTE e XPEWOEIC VIO TIG

TTOPEXOUEVEC UTTNPEOIEC.

H GARDENA Manufacturing GmbH mapexel yia OAa Ta yvrola Kaivoup-

yia mpoidvTa GARDENA gyyUnon 2 eTwv oo TNV NUEPOUNVia TG TTpw-

TNG AyoPAC armo TOV QVTITPOOWTIO, OTAV TG TTPOIOVTO XPNOILOTIOIOUVTA

QMOKAEIOTIKA YIa IBIWTIKI XPNon. AUTH N eyyunon KOTAOKEUQOTr Ogv

joxUgl YIO TTIPOIOVTA TIOU £X0UV OTTOKTNOEI 0T deUTEPOYEVH OYOPA.

AuTn N eyyUunon a@op& 0 ONUOVTIKA SAATTWUOTO TOU TTPOIOVTOC TTOU

opeilovTal armodedelypeva 0 GOAALATO UAIKOU ) KATOOKeUNG. H

MaEOUCH £yyUNGCN SKMANPWVETAI e TNV TIGPOX eVOC TANPWE ASITOUP-

VIKOU TTPOIOVTOG QVTIKOTAOTAONG 1 UE TN OWEEAV ETIOKEUN TOU EAATTW-

UOTIKOU TIP0IOVTOG. AloTnpoupe To SIKaiwpa emAoYnC. AUTr n urnee-

ol 1oxUel epOO0V TANPOUVTA Of TTAPOKATW TTPOUTTOBETEIC:

¢ To TTIPOIOV XPNOIPOTIOINBNKE VIO TOV TTPOBASTTOUEVO GKOTIO CUHPWVA
e TIG OUOTAOEIG OTIG 0dNyieg XelpIopoU.

¢ Aev erixelpnOnke Gvolypa oUTE EMIOKEUN TOU TTPOIOVTOG Qo TOV alyO-
0OOTH OUTE GO TPITOUG.

e [0 TN AeITOUpYIa £XOUV XPNOILOTTOINOEI AMOKASIOTIKA YV OIot
GARDENA ovTOMOKTIKG KOl pOEIPOUEVD EEQPTLIOTAL.

* YTIOB0Ar TOU MAPAOTATIKOU OyOPAG.

H puoioAoyikr pBopa eEQPTNUATWY KAl OTOIXEIWV (TT.X., HAXAIPIWY,
SEQPTNUATWY OTEPEWONG HOXAIPIWV, OTPORIAWY, PWTIOTIKWY HEOWY,
TPameoeIdwV Kol 000VTWTWY IHAVTWY, TROXWV KUAIONG, GIATPWY aepa,

urtoudi), ol oTTIKES SIAPOPOTIOINCEIC, KABWE KOl TG pOSIDOUEVT KOl
QVOAWOIO EEQPTAPOTO OTTOKAEIOVTAI Ard TNV eyyunon.

AuTn N eyyUNon KOTOOKEUAOTH TIepIopideTal OTNV TTPOUNBEIn OVTOA-
AOKTIKQV KO OTNV €MMOKEUN OUUPWVT UE TOUG TIPOOVAPEPOLEVOUG
0pouUG. AMEG Q&I00EIC TIPOC SUAIG WG KATAOKEUGOTPIO ETAIPEIA,

T.X., Yia armodnuiwon, dev aimiohoyoUvTal pe Baon TNy eyyunon KaTo-
okeuaoTn. Eival autovonTo 0TI auTh n eyyUnon KOTOoKeUaoTr &ev
enMnpeddel TIG VOUIKEG KOl OUPRBATIKEG O&IWOEIC eyyUNONG EVOVTI TOU
QVTITTPOOWTIOU/ TTWANTH.

H eyyUnon KOTAOKEUQOTN UMTOKEITAI GTO Oikaio TG OUooTovOIaKNG
AnpokpaTiag TnG Meppaviag.

Se TePIMTWon a&InoewV eyyUNoNG OTEIATE TO EAXTTWHATIKO TTIPOIOV ol
e Vo QVTIYPAPO TOU TIOPOOTATIKOU QYOPAG KA WIC TIEQIYPOPI TOU
OPGALOTOG Pe TTPOTTANPWHEVA TOXUDSPOUIKA TeAN oTn SieuBuvon ospRIg
NG ETAIPEING.

AvoAwoiuo:
To avaA@OILO TPOXOG GMOKASIETOI OO TNV eyyunon.
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Pumpen-Kennlinien
Performance characteristics
Courbes de performance
Prestatiegrafiek
Kapacitetskurva

Ydelses karakteristika

Pumpun ominaiskayra
Pumpekarakteristikk

Curva di rendimento

Curva caracteristica de la bomba
Caracteristicas de performance
Charakterystyka pompy
Szivattyu-jelleggorbe
Charakteristika cerpadla
Charakteristiky ¢erpadia
XapaktnpioTiko didypauua
Kpusasi nponssoautenbHOCTN Hacoca
Karakteristika crpalka

Obiljezja pumpe

Karakteristika pumpe

Kpusa xapaktepuctuku Hacoca
Caracteristica pompa

Pompa karakter egrisi

lMomneHa xapakTepucTuka
Fugia e pompés

Pumba karakteristik

Siurblio charakteristiné kreive
Sukna raksturlikne

3000/4 Art. 1707

max. 700 l/h

max.1.100 I/h

max. 2.200 I/h

max. 2.500 I/h

max.7 m

g

3500/4 Art. 1709

max. 300 I/h

max. 1.200 I/h

max. 2.500 I/h

max. 2.800 I/h

max.7m

g

max.
36 m

25m

20m

10m

5m

max.
4a4m

30m

20 m

10m

5m

81



DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnende bestatigt als Bevollmachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfiillt/erfillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerdte(s) verliert diese Erklarung ihre Gilltigkeit.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkoz(6k) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsdgi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak.

Az eszkoz(OK)nek veliink nem egyeztetett modositésa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocnéné vjrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

7e v nasledujicim uvedeny(-€) pfistroj(-e) v provedeni ndmi uvedeném na trh splfiuje/ spliuji pozadavky smérmic EU, bezpecnost-
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-u), kiera s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto pro-
hlaseni svou platnost.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suede, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 5-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spifia/ji ponadavky harmonlzovanych smernic EU,
bezpeénostny’ch étandardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktoré nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, straca toto vyhlasenie platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.
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SV EU-férsdkran om éverensstimmelse

Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utférande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.
Denna forsakran upphdr att gélla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo th dali v promet, \zpo\njmem zahteve uskla jenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajeﬂa

z nami, ta izjava neha veljati.

DA EU-overensstemmelseserklaring

Underskriveren bekrafter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsferte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenin
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se tiCu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

Fl EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana hen-
kilona, ettéd seuraava laite tyttaa,/ seuraavat laitteet tayttavdt meidén toimittamassa mallissa yhdenmukalstettmen EU-direktiivien,
EU- turvalhsuusmaarayslen ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen /laitteiden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidén
kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmd cd aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piata indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

IT Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi non concordata con noi

BG EC-[Oeknapauus 3a CbOTBeTCTBME

[JlonynoanucaHmuAaT yaocToBepABa Karto MbIHOMOWHIK Ha npouasoautena GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonm, Lseuwa, ye no-pony OI'II/ICaHMﬂT(MTB) ypeﬂ(M) BbB BapUaHTa Ha U3MbJHEHWE NycHAT OT Hac Ha nasapa MEI’IbﬂHﬂBa/
WU3Mb/IHABAT N3UCKBAHWATA HA XapMOHU3UPaHUTE EC-IZMDBKTMBM‘ EC-HODMM 3a 6esonacHocT u CI'IBLMQ]VNHWE HOpMU 3a
npoaykumATa. B ciyyail Ha NpoMAHa Ha ypena(uTe), KOATO He e CbrmacyBaHa C Hac, Tasu ieknapaumsa rybu CBOATa BalmaHOCT.

ES Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),
que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacién cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del producto.

La presente declaracion perderd su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jdrgnevalt nimetatud seade (seadmed) tdidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide,
EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskd muudatuse tegemise
korral kaotab kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

PT Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre/cumprem

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.

LT ES atitikties deklaracija )

Pasiraantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti msy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niajg wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw.
Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

LV ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradna( s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
Jjam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i d acija zaude savu speku.

Produktbezeichnung: Gartenpumpe

Harmonisierte EN-Normen / Harmonised EN:

Description of the product: Garden Pump . 9.
Désignation du produit : Pompe de surface pour arrosage EN IS0 12100 EN 60335-1 EN 60335-2-41
Beschrijving van het product: Besproeiingspomp
Beskrivning av produkten: Bevattningspump Schall-Leistungspegel:  gemessen/ garantiert Raven zvogne modi: izmerjena/ zagotovljena
Beskrivelse af produktet: Trykpumpe Noise level: measured,/ guaranteed Razina buke: mjerena/zajaméena
Tuotteen kuvaus: Puutarhapumppu Niveau sonore : mesuré/ garanti Nivel de zgomot: masurat/ garantat
Descrizione del prodotto: Pompa da giardino Geluidsniveau: gemeten/ gegarandeerd HuBO Ha Wwym: 13MepEH0/ rapaHTMpaHo
Descripcién del producto: Bomba para jardin Ljudniva: uppmitt/garanterad Milratase: maddetud,/ garanteeritud
Descrigdo do produto: Bomba de Jardim Stejniveau: malt/ garanteret Triuk$mo lygis: i$matuotas/ garantuojamas
Opis produktu: Pompa ogrodowa Aanitaso: mitattu/ taattu Troksna limenis : meéritais,/ garantétais
Atermék leirasa: Kerti szivattyi Livello acustico: misurato/ garantito '
Popis vjrobku: Zahradni erpadlo Nivel de ruido: medido/ garantizado
Popis produktu: Zahradné cerpadio Nivel de ruido: medido/ garantido
Nepiypagr) Tou mpoiovToc: Avrhia Kijou Poziom hatasu: zmierzony/ gwarantowany
83': IpZ%elk?):da x:tt:: ;’Iﬁ:}? Zajszint: mért/ garantalt
is proizvoda: ul : . IS .
Bescrierea produsului: ?ompé de grédina Hlig:ﬂ;‘ E|IHEE;' ﬂgmggﬂgf;ﬂ%ﬁ? 1707 76 dB (A)/79 dB (A)
niucaHue Ha npoaykTa: pagnHcKa nomna i | : & &
Toote kijelous: Alapump Enigdo Bopupou HETPNEVO/ eyyUNEvo 1709 77 dB (A)/81 dB (A)
Eg{?gﬁ'%j&ﬁ?ﬁéksm: gg‘,’f:;‘.’-,{:’,{}’: Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung: CE-jeIzé§ glhplyezﬁsének éve:
Year of CE marking: Rok umisténi znacky CE:
" Altinniar y . | Amoke Année d’apposition du marquage CE : Rok udelenia znacky CE:
E{ggﬂ'épty P . Termek’tlpus._ Art!kelnummer: C|k.kszamlo[<; . Installatiejaar van de CE-aanduiding: ‘Etog onparog CE:
ype: Druh vyrobku: Article number: Objednaci islo: Markningsar: Leto namestitve CE-oznake:
Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednévacie ¢islo: CE-MaerEnin‘sér' Godina dobivania CE oznake:
Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer: KwdIKog eidoug: CE-merkin k%nniiysvu osi: Anul de m arcarJe CE :
Produktyp: Vrsta lzdelka: Artikelnummer: Dtevilka izdelka: Anno di applicazione della certificazione CE: loavHa Ha noCTaBAHe Ha CE-mapKupoBka:
Produkttype: VIrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj: Colocacion del distintivo CE: . CE-mérai : : . .
i © . . iool- : gistuse paigaldamise aasta:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: God articok Ano de marcacéo pela CE: Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
Tipo adi prodotto: Tun MDOAYKT: Godica articolo: Apriakyn HoMep: Rok nadania o%nal?owania- CE: CE-mérké’urﬁazgzlikéanas ads: 2010
Tipo de producto: Tootetiilip: Referencia: Artiklinumber: . € gads:
Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris: -
Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs: Ulm, den 16.07.2019 Der Bevollmachtigte
Ulm, 16.07.2019 Authorised representative
Fait a Ulm, le 16.07.2019 Le mandataire
Ulm, 16-07-2019 De gevolmachtigde
3000/4 1707 Uim, 2019.07.16. Auktoriserad representant
Ulm, 16.07.2019 Autoriseret reprasentant
3500/4 1709 Ulmissa, 16.07.2019 Valtuutett edustaja
Ulm, 16.07.2019 Persona delegata
EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte Konformitatsbewertungs- Ulm, 16.07.2019 La persona autorizada
EC-Directives: EK direktivas: Dokumentation: verfahren: Ulm, 16.07.2019 0 representante
Directives CE : GARDENA Technische Nach 2000/14/EG Art. 14 Ulm, dnia 16.07.2019 Petnomocnik
EG-richtlijnen: Dokumentation, Anhang V Ulm, 16.07.2019 Meghatalmazott
EU-direktiv: M. Kugler 89079 Ulm Ulm, 16.07.2019 Zplnomocnénec
EF-direktiver: Ulm, 16.07.2019 Splnomocneny
EY-direktiivit: Ulm, 16.07.2019 0 efouoiodoTnpévog
B!fmti)le UCEE Ulm, 16.07.2019 Pooblastenec
irectiva GE: i ion: i Ulm, dana 16.07.2019 Ovladtena osoba
Direfivas CE: Deposited Documentation: - Conformiy Assessment | ' 16.07.2019 Conducerea tehnica
Dyrektywy WE: Documentation according to 2000/14/EC | Y™, 16.07.2019 Ymb/HoMOLLeH
EK-iranyelvek: M. Kugler 8907’9 Ulm Art.14 Annex V Ulm, 16.07.2019 Volitatud esindaja
Predpisy ES; ’ ’ Ulm, 16.07.2019 |galiotasis atstovas
Smernice EU: Ulme, 16.07.2019 Pilnvarota persona
Dl i 2014/35/EG
EC direktive: 2014/30/EG Documentation déposée:  Procédure d’évaluation %R&M i%vt,(
Directive CE: 2000, /1 4 /EG Documentation de la conformité : f@
[vpexTnen Ha EO: technique GARDENA, Selon 2000/14/CE art. 14 Reinhard Pompe
EU direktiivid: 2011/65/EG M. Kugler 89079 Ulm Annexe V Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 24352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle / Ukkel

Tel.: (+32) 27209212
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Sé&o Paulo - SP

CEP: 05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 Jexkemepu, Ne13
Odbuc 5

1700 CTyneHTCKM rpag
Codua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330

86

China

Husqgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Bt (L) BEERAT
3F, Benqg Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
Bk XMEIIR207 58
B ImBEE3E, #bgR: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o0.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqgvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqgvarna.com.ec

Estonia 3
Husgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia
Phone: (+995) 32214 7171

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
MN.MAMNAAOMNOYAOZ AEBE
Newd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGSa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezred u. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqgvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husgvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Italy

Husqgvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husgvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 1401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqgvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqgvarna.co.nz

Norway

Husgvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramoén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husgvarna.com

Poland

Husgvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 2233096 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“
141400, MockoBckas 0611.,
. XUMKW,

ynuua JleHuHrpaackas,
BnapeHve 39, cTp.6
BusHec LleHTp

LXunmkn BrsHec Mapk*,
nomeweHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqgvarnagroup.com

South Africa

Husgvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n°10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB

Gardena Division

S-561 82 Huskvarna
gardenaorder@husqvarna.se

Switzerland / Schweiz
Husgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mumessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine/ YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
ocpic 204-r

03022, m. Kui

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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